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BE YOURSELF





Partizipativer 
Co-Design-Workshop zu 
Body Neutrality.
Anlässlich des nationalen 
Tages gegen 
Body Shaming.



Workshop partecipativo di 
co-design e 
body neutrality.
In occasione della 
Giornata Nazionale 
contro il 
Body Shaming.



Viale Druso       Drususallee       

Parco 
FIRMIANpark

Via Merano    Meranerstraße

Via Grazia Deledda Straße       

FAMILYFAMILY
FESTIVAL

Laboratori creativi
Animazione

Stand gastronomici
Musica e giochi

Famiglie arcobaleno

16|17
                                          maggio/Mai

parco Firmianpark

Kreative Workshop
Animation
Gastronomiestände
Musik und Spiele
Regenbogenfamilien

scan for events



Queere Provinz? Realitäten 
und Perspektiven queeren 

Lebens im ländlichen Raum

20.05.2026, 16:30 Uhr
Eurac Research, Conference Hall und online via Teams
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Queeres Leben findet nicht nur in den Städten statt – es ist immer hier.
Die Veranstaltung widmet sich den Erfahrungen und Lebensrealitäten les-
bischer, schwuler, bisexueller, trans*, queerer und allen weiteren Menschen 
aus der LSBTQIA+ Gemeinschaft in Südtirol. Vorgestellt wird das Oral-Histo-
ry-Projekt „Immer Hier“ von Martine De Biasi, in dem LSBTQIA+ Menschen 
aus ganz Südtirol ihre Lebensgeschichten erzählen; besonders im Fokus 
stehen ältere Generationen und Menschen aus ländlichen Regionen.
Außerdem werden Einblicke in den Sammelband „Frauen- Geschlechter- 
und Queer-Geschichte: Internationale Perspektiven und lokale Verortung“ 
präsentiert, der sich mit Frauen-, Geschlechter- und Queer-Geschichte im 
lokalen, kleinstädtischen und Südtiroler Kontext befasst. Ein Beitrag daraus 
diskutiert ein Forschungsprojekt zu frauenliebenden Frauen in Südtirol und 
eröffnet weitere Perspektiven auf regionale queere Geschichte.
Im Anschluss lädt eine Podiumsdiskussion mit Vertreter*innen unterschied-
licher Organisationen und Interviewpartner*innen des Projekts „Immer 
Hier“ dazu ein, über Herausforderungen, Handlungsspielräume und Zu-
kunftsperspektiven queeren Lebens im ländlichen Raum ins Gespräch zu 
kommen. 
Wir laden herzlich ein zu einem Abend des Zuhörens, Nachdenkens und 
Austauschs.

20.05.2026, 16:30 Uhr

Die Veranstaltung findet in deutscher und italienischer Sprache statt,  
eine Simultanübersetzung ist nicht vorgesehen. Fragen aus dem Publikum  
sind in deutscher und italienischer Sprache willkommen. 

Die Teilnahme ist in Präsenz und online möglich.  
Wir bitten um Anmeldung unter folgendem Link:  
https://forms.office.com/e/6P49Rp0izU 

Informationen:
Katharina Crepaz
Gruppe Gender Dynamics
Eurac Research
Katharina.Crepaz@eurac.edu
T 0471 055 297

Begrüßung: Katharina Crepaz, Gender Dynamics, Eurac Research

IMPULSVORTRÄGE:
Projekt „Immer Hier“ – Martine De Biasi
Doing Queer History in der Provinz? – Katharina Crepaz
Frauenliebende Frauen in Südtirol – Lisa Settari

RUNDER TISCH:
Adele Zambaldi, Aktivistin
Aleks, Nageldesigner
Michael Peintner, Psychotherapeut
Philipp Ploner, Interviewpartner „Immer Hier“
Moderation: Madu Alber, Forum Prävention

Umtrunk



Provincia queer? Realtà  
e prospettive della vita 
queer nelle aree rurali

20.05.2026, ore 16:30
Conference Hall, Eurac Research e online su Teams
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La vita queer non esiste solo nelle città – è ovunque, qui da sempre.
L’evento è dedicato alle esperienze e alle realtà di vita di persone lesbiche, 
gay, bisessuali, trans*, queer e di tutte le altre persone della comunità LGBT-
QIA+ in Alto Adige. Verrà presentato il progetto di storia orale “Immer Hier” 
(“Da Sempre Qui”) di Martine De Biasi, in cui persone LGBTQIA+ provenien-
ti da tutto l’Alto Adige raccontano le proprie storie di vita; un’attenzione 
particolare è rivolta alle generazioni più anziane e alle persone che vivono in 
aree rurali.
Inoltre, saranno presentati approfondimenti tratti dal volume collettivo 
“Frauen-, Geschlechter- und Queer-Geschichte: Internationale Perspektiven 
und lokale Verortung”, che affronta la storia delle donne, di genere e queer 
nel contesto locale, delle piccole città e dell’Alto Adige. Un contributo del vo-
lume discute un progetto di ricerca sulle donne che amano le donne in Alto 
Adige, aprendo ulteriori prospettive sulla storia queer in provincia.
A seguire, una tavola rotonda con rappresentanti di diverse organizzazioni e 
con alcune persone intervistate nel progetto “Immer Hier” offrirà l’occasione 
per discutere sfide, margini di azione e prospettive future della vita queer 
nelle aree rurali. 
Vi invitiamo cordialmente a una serata di ascolto, riflessione e confronto.

20.05.2026, ore 16:30

L’evento si svolgerà in lingua tedesca e italiana; non è prevista la traduzione simultanea. 
Le domande dal pubblico sono benvenute in entrambe le lingue.

La partecipazione è possibile in presenza e online. Si prega di iscriversi al seguente link:  
https://forms.office.com/e/6P49Rp0izU 

Informazione:
Katharina Crepaz
Gruppo Gender Dynamics
Eurac Research
Katharina.Crepaz@eurac.edu
T 0471 055 297

Saluti: Katharina Crepaz, Gender Dynamics, Eurac Research

INTERVENTI INTRODUTTIVI:
Progetto “Immer Hier” – Martine De Biasi
Fare storia queer in provincia? – Katharina Crepaz
Donne che amano le donne in Alto Adige – Lisa Settari

TAVOLA ROTONDA
Adele Zambaldi, attivista
Aleks, nail designer
Michael Peintner, psicoterapeuta
Philipp Ploner, intervistato “Immer Hier”
Moderazione: Madu Alber, Forum Prävention

Rinfresco



Centaurus Alto Adige Südtirol
TEL.: 348 258 5874 (Whatsapp)
fb: centauruslgbti
inst: centaurusbz
sito: www.lgbt.bz.it 

SpIQ Power

«SpIQ Power - empowerment, capacity building, meeting and gender 
justice» è lo spazio per cercare sostengo per il tuo coming out, per capire 
meglio le questioni che vivono le persone LGBTQIA+ e per sviluppare 
azioni di gruppo e collettive per pluralizzare la cultura di genere e queer 
in una prospettiva intersezionale.

Uno spazio personale e collettivo.
Se cerchi sostegno individuale scrivi a:  help.point@lgbt.bz.it 
Se vuoi sviluppare idee collettive di community-building scrivi a:
info@lgbt.bz.it citando nell’oggetto SpIQ Power
Sostegno individuale e alle idee collettive

SpIQ Power
"SpIQ Power - Empowerment, Kapazitätsaufbau, Treffen und Gender-
Gerechtigkeit" ist der Raum, um Unterstützung für Ihr Coming-out zu 
suchen, die Probleme von LGBTQIA+ Menschen besser zu verstehen und 
Gruppen- und Kollektivaktionen zu entwickeln, um Gender und Queer-
Kultur aus einer intersektionalen Perspektive zu pluralisieren.
Es möchte ein persönlicher und kollektiver Raum für alle sein.

Unterstützung von individuellen und kollektiven 
Ideen
Wenn du individuelle Unterstützung suchst, schreibe an:
help.point@lgbt.bz.it 
Wenn du kollektive gemeinschaftsbildende Ideen entwickeln
möchtest, schreibe an: info@lgbt.bz.it und gebe  in der Betreffzeile
SpIQ Power an



PROGETTO YOU
YOU è promosso dall’Associazione La Strada-der Weg e vuole essere uno 
sportello psicologico e un luogo di incontro, di consulenza, di mediazione 
e di accompagnamento al problem solving relazionale individuale ed 
interpersonale. 
È un progetto che pone l’attenzione al tu, alla persona che si sente poco 
appropriata a causa di alcuni comportamenti che la stigmatizzano come 
“diversa”, e pone anche attenzione al voi, alla famiglia, agli amici, al 
contesto relazionale che vive con disagio i rapporti con bambini e ragazzi 
che non abbracciano in toto i canoni di genere socialmente riconosciuti.

marina.bruccoleri@lastrada-derweg.org
Dott.ssa Cristina Mitta: 3316793980
Dott.ssa Marina Bruccoleri: 3482810662

DAS PROJEKT YOU
Das Projekt YOU wird vom Verein La Strada-der Weg angeboten. Es
ist ein psychologischer Schalterdienst und bietet einen Treffpunkt,
d.h. einen Beratungs- und Vermittlungsort, in dem Strategien im
individuellen, zwischenpersonellen sowie im Beziehungsbereich
besprochen werden. Dieses Projekt setzt das Du im Mittelpunkt,
also die Person, die sich aufgrund von Verhaltensweisen, die sie als
„anders“ stigmatisieren unangepasst fühlt. Auch das Wir bekommt
eine Wichtigkeit, also die Familie, die Freunde, die Beziehungen, die
sich schwertun, mit Kindern und Jugendlichen umzugehen, die
nicht ganz in den sozial anerkannten Geschlechterrollen und
Klischees reinpassen.



LINK IT LINK TED

https://www.comune.bolzano.bz.it/Novita/News/Le-associazioni-dello-Spazio-We-Women-Empowerment
https://www.gemeinde.bozen.bz.it/Neuigkeiten/News/We-Women-Empowerment-Die-Vereine


 

 

Tel. 0471 946 003 
info@gleichstellungsraetin-bz.org | www.gleichstellungsraetin-bz.org 
info@consiglieradiparita-bz.org | www.consiglieradiparita-bz.org 
PEC: gleichstellungsraetin.consparita@pec.prov-bz.org 

Gleichstellungsrätin   
39100 Bozen | Cavourstraße 23 

Consigliera di parità  
39100 Bolzano | Via Cavour, 23 

 
 

Diskriminierung und Mobbing im Job. 

Wir helfen dir! 
 
 
Brigitte Hofer ist die Gleichstellungsrätin für Südtirol. Als Mediatorin und Konfliktcoach kann sie 
helfen – kostenlos, vertraulich und auf Wunsch anonym. 
 
 
Erfährst du am Arbeitsplatz unerwünschte Annäherungsversuche, Einladungen, Bemerkungen, 
sexuelle Übergriffe? Wirst du benachteiligt, weil du in Mutter- oder Vaterschaft bist, oder weil du 
Elternzeit beanspruchst? Das ist nicht okay. 
Wirst du wegen deiner sexuellen Ausrichtung bei der Arbeit diskriminiert? Wirst du im Job 
gemobbt? Niemand hat das Recht dazu.  
Hol dir rechtzeitig Hilfe bei der Gleichstellungsrätin für Südtirol, Brigitte Hofer. Du bist nicht allein, 
du musst nicht kündigen, dich nicht quälen mit der Suche nach einer Lösung. Brigitte Hofer ist 
Mediatorin und Konfliktcoach, sie hört jeden Tag Geschichten, die ähnlich sind wie deine. Dir zu 
helfen ist ihre Arbeit. 
 
Die Hilfe ist kostenlos, vertraulich und auf Wunsch anonym. 
Vereinbare einen Termin unter 0471 946003 oder info@gleichstellungsraetin-bz.org 
Wir sind da:  
Cavourstr. 23/c (Parterre) 
39100 Bozen 
Montag bis Donnerstag, 9.00-12.00 Uhr, 15.00-16.30 Uhr 
Freitag 9.00-12.00 Uhr 
 
 
 
 

Brigitte Hofer 

Discriminazione e mobbing sul lavoro.
Ci siamo noi
Brigitte Hofer è la Consigliera di parità dell’Alto Adige. Grazie alla 
sua formazione come mediatrice e coach, può offrire supporto 
gratuito in modo riservato e, su richiesta, in forma anonima.
Ti capita di subire avance, inviti, attenzioni indesiderate o molestie 
sessuali sul posto di lavoro? Sei penalizzata o penalizzato poiché 
in congedo di maternità o paternità, o perché richiedi il congedo 
parentale? Questo non va bene.
Sei discriminato o discriminata per il tuo orientamento sessuale? 
Vieni mobbizzato o mobbizzata sul lavoro? Nessuno ha diritto farlo.
Ti invito a farti aiutare tempestivamente dalla Consigliera di parità 
dell'Alto Adige Brigitte Hofer. Non sei sola, non sei solo, non ti devi 
licenziare né struggerti alla ricerca di una soluzione: Brigitte Hofer, 
mediatrice e coach per la gestione di conflitti, ogni giorno ascolta 
storie simili alla tua. Aiutarti è il suo lavoro.
L’aiuto è gratuito, confidenziale e, su richiesta, anonimo.
Fissa un appuntamento chiamando il
0471 946003 o scrivendo a
info@consiglieradiparita-bz.org .

Ci trovi in Via Cavour 23/c (piano terra)
39100 Bolzano
Da lunedì a giovedì con orario 9.00-12.00 e 15.00-16.30
Il venerdì con orario 9.00-12.00

Diskriminierung und Mobbing im Job.
Wir helfen dir!
Brigitte Hofer ist die Gleichstellungsrätin für Südtirol. Als 
Mediatorin und Konfliktcoach kann sie helfen – kostenlos, 
vertraulich und auf Wunsch anonym.
Erfährst du am Arbeitsplatz unerwünschte 
Annäherungsversuche, Einladungen, Bemerkungen, 
sexuelle Übergriffe? Wirst du benachteiligt, weil du in 
Mutter- oder Vaterschaft bist, oder weil du Elternzeit 
beanspruchst? Das ist nicht okay.
Wirst du wegen deiner sexuellen Ausrichtung bei der Arbeit 
diskriminiert? Wirst du im Job gemobbt? Niemand hat das 
Recht dazu.
Hol dir rechtzeitig Hilfe bei der Gleichstellungsrätin für 
Südtirol, Brigitte Hofer. Du bist nicht allein, du musst nicht 
kündigen, dich nicht quälen mit der Suche nach einer 
Lösung. Brigitte Hofer ist Mediatorin und Konfliktcoach, sie 
hört jeden Tag Geschichten, die ähnlich sind wie deine. Dir 
zu helfen ist ihre Arbeit.
Die Hilfe ist kostenlos, vertraulich und auf Wunsch anonym.
Vereinbare einen Termin unter
0471 946003 oder
info@gleichstellungsraetin-bz.org

Wir sind da:
Cavourstr. 23/c (Parterre)
39100 Bozen
Montag bis Donnerstag, 9.00-12.00 Uhr, 15.00-16.30 Uhr
Freitag 9.00-12.00 Uhr
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Centro antidiscriminazioni
Ritiene di avere subito una discriminazione?

Il Centro di tutela contro le discriminazioni offre consu-
lenza e sostegno.

È un punto di servizio indipendente, il cui scopo è pro-
muovere e realizzare il diritto alla parità e alla non di-
scriminazione nonché il principio della pari dignità delle 
persone.

Il Centro ha iniziato la sua attività nel febbraio 2022 e fa 
parte della Difesa civica.

Cerca una consulenza?
Tutti e tutte coloro che sono residenti in provincia di Bol-
zano o che vi hanno subito qui una discriminazione pos-
sono rivolgersi al Centro di tutela contro le discriminazio-
ni. Il contatto può avvenire per iscritto o telefono oppure 
di persona previo appuntamento

Offriamo:

Consulenza e sostegno alle persone che hanno subito 
discriminazioni
Mediazione dei conflitti
Rinvio ad altri centri di consulenza se l'incidente denun-
ciato non rientra nella nostra giurisdizione.
Il Centro di tutela contro le discriminazioni non può rap-
presentare e accompagnare le persone nei procedimenti 
giudiziari.

Contatti
Orario di apertura
Lunedí-venerdí
09.00 – 12.00

Via Cavour, 23/C
39100 Bolzano

Tel. 0471-946 020
e-mail: info@centrotuteladiscriminazioni.bz.it 

È possibile contattare il Centro anche compilando l’appo-
sito modulo del sito della Difesa civica

Antidiskriminierungsstelle
Sind Sie persönlich von Diskriminierung betroffen?

Die Antidiskriminierungsstelle bietet Beratung und Unter-
stützung.

Sie ist eine unabhängige Anlaufstelle mit dem Ziel, das 
Recht auf Gleichheit und Nichtdiskriminierung umzusetzen 
und den Grundsatz, dass alle Menschen die gleiche Würde 
haben, zu fördern.

Die Antidiskriminierungsstelle hat im Februar 2022 ihre 
Arbeit aufgenommen und ist bei der Volksanwaltschaft 
angesiedelt.

Sie wollen sich beraten lassen?
Grundsätzlich können sich all jene Menschen an die Anti-
diskriminierungsstelle wenden, welche ihren Wohnsitz in 
Südtirol haben oder in Südtirol diskriminiert wurden. Dies 
kann schriftlich, telefonisch oder persönlich (nach Ve-
reinbarung) erfolgen.

Wir bieten:

Beratung und Unterstützung für Menschen mit Diskrimi-
nierungserfahrungen
Konfliktschlichtung
Vermittlung an weitere Beratungsstellen, sofern der bekla-
gte Vorfall nicht in unsere Zuständigkeit fällt.
Eine Vertretung vor Gericht kann die Antidiskriminierungs-
stelle aufgrund der gesetzlichen Vorgaben nicht führen.

So erreichen Sie uns:
Öffnungszeiten
Montag bis Freitag
09.00 – 12.00 Uhr

Cavourstraße 23 c
39100 Bozen

Tel. Nr. 0471946020
E-Mail: info@antidiskriminierungsstelle.bz.it

Betroffene Personen können sich über das allgemeine 
Kontaktformular auf der Internetseite der Volksanwalt-
schaft melden.



fair.apollis.it

DEINE STIMME GEGEN GEWALT UND
BELÄSTIGUNG IN DER ARBEITSWELT

Die Ergebnisse bilden die
Grundlage für Prävention und

Informationsangebote

Online vom 11. Mai bis 11. Juli 2026

Für alle in Südtirol Erwerbstätigen
15+

Die Erhebung richtet sich an alle - unabhängig von Geschlecht und
Hintergrund. Besonders wichtig: Stimmen von Frauen, LGBTQIA+ -Personen
und Menschen mit Behinderungen.

Jetzt scannen
und mitmachen! 

Gemäß dem Gleichstellungsaktionsplan Südtirol, Handlungsfeld 2,
Maßnahme 1 “Gegen Gewalt in der Arbeitswelt”

100% anonym & vertraulich

oder über den Link teilnehmen

unter Einhaltung der
Datenschutzvorschriften



LA TUA VOCE CONTRO LA VIOLENZA E LE
MOLESTIE NEL MONDO DEL LAVORO 

I risultati costituiscono la base
per prevenzione e informazione

Online 11 maggio - 11 luglio 2026

Per tutte le persone 15+ che
lavorano in Alto Adige 

L’indagine è rivolta a tutte e tutti - indipendentemente dal genere o
background. Particolarmente importanti: le voci di donne, persone
LGBTQIA+ e persone con disabilità.

Scansiona ora
e partecipa! 

Secondo il Piano d’azione per la parità di genere in Alto Adige, Campo d’azione
2, Misura 1 "Contro la violenza nel mondo del lavoro”

100% anonimo e riservato

fair.apollis.it

oppure partecipa tramite link

nel rispetto della normativa
sulla protezione dei dati



 c
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17 MAGGIO GIORNATA  
INTERNAZIONALE CONTRO 
L‘OMOLESBOBITRANSAFOBIA

PER TE È UNA RISATA.
PER MANUEL È UNA SCUOLA 
DOVE NON VUOLE ANDARE.

Le scritte non sono solo scritte. 
Contrastare l‘odio è una responsabilità collettiva.

Ogni giorno associazioni e realtà LGBTQIA+ si occupano
di sostenere e accogliere persone che vivono esperienze
di violenza e discriminazione omolesbobitransafobica.

Sostenuto da



 c
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17. MAI INTERNATIONALER TAG 
GEGEN HOMOPHOBIE, LESBOPHOBIE, 
BIPHOBIE UND TRANSPHOBIE

FÜR DICH IST ES EIN SCHERZ.
FÜR MANUEL IST ES EINE SCHULE, 
IN DIE ER NICHT HIN WILL.

Worte sind nicht nur Worte.

Jeden Tag setzen sich LGBTQIA+ Vereinigungen und 
-Initiativen dafür ein, Menschen zu unterstützen 
und begleiten, die Erfahrungen mit Gewalt und homophober, 
lesbophober und transphober Diskriminierung machen.  

Dem Hass entgegenzutreten ist eine gemeinsame 
Verantwortung.

Sostenuto da



 c
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17 DE MA 
DE INTERNAZIONAL CUNTRA 
L‘OMOLESBOBITRANSAFOBIA

POR TE ÉL NA MATADA.
POR MANUEL ÉL NA SCORA 
OLACHE AL N‘Ó NIA JÍ.

Les parores n‘é nia ma parores.

Vigni de se crüzia assoziaziuns y realtés LGBTQIA+ da 
sostigní y acompagné porsones che vir esperiënzes de 
violënza y descriminaziun omolesbobitransfobica.

Jí cuntra le sënn é na responsabilité 
coletiva.

Sostenuto da


